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1 Цели и задачи практических занятий по дисциплине (модулю)
Основной целью практических занятий по дисциплине (модулю) является формирование и развитие у студентов свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения, аудирования, чтения и письма во всех видах речевой деятельности, связанной с восприятием и порождением дискурса, интеракцией (диалогическое общение) и медиацией (интерпретация). Формирование вышеупомянутых навыков производится с учетом национально-культурной специфики речевого поведения носителей языка, а также с учетом коммуникативных и стилистических норм изучаемого языка.
Практические занятия в рамках курса также призваны способствовать расширению общекультурного и филологического кругозора студентов, развивать их иноязычно-речевую способность, а также умение самостоятельно работать над языком.

Таким образом, при планировании и проведении практических занятий доминирующими являются следующие направления подготовки:

· развитие у студента навыков и умений творческого, свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения устной и письменной речью с учетом национально-культурной специфики речевого поведения жителей страны изучаемого языка;

· развитие у студента свободного, нормативно правильного и функционально адекватного владения коммуникативными умениями говорения и аудирования, связанными с восприятием и порождением дискурса (монологическое высказывание), интеракцией (диалогическое общение), а также медиацией (перевод, интерпретация);

· формирование у студента представления о языковых и национально-культурных особенностях лексического, семантического, грамматического, прагматического и дискурсивного уровней устной и письменной речи, о культуре речи и речевом этикете страны изучаемого языка;

· формирование у студента системы знаний о культуре, традициях и обычаях страны изучаемого языка;

· формирование у студента умения самостоятельно работать над языком, самостоятельно анализировать языковой материал, используя язык как средство повышения своего общеобразовательного и профессионального уровня.
2 Примерный план практического занятия по дисциплине (модулю)
Примерный план занятия включает в себя:

· контроль подготовленности студентов к занятию (например, фронтальный опрос по изученному дома лексико-грамматическому материалу);

· проверку и обсуждение домашнего задания (пересказ текстов, проверка упражнений, подготовленное монологическое высказывание на заданную тему);

· выполнение практических упражнений по тому или иному разделу изучаемого материала;

· неподготовленное монологическое высказывание/беседу на заданную тему;

· работу в парах, работу в группах (тематическая дискуссия, кейс-стади, сюжетно-ролевая игра);

· работу с аудио- и видеотехникой в специально оборудованных учебных помещениях (прослушивание аутентичных пленок, просмотр фильмов с целью их дальнейшего обсуждения в классе);

· подведение итогов занятия.

3  Объем и содержание практических занятий по дисциплине (модуля)
Очная форма обучения
	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий
	Объем

(часы)

	

	
	7 семестр
	98

	1
	Перемены в нашей жизни
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 1. Ring the changes

Grammar: Present Perfect vs Past Simple, p.10-11

Summary skills, p.12-13

Exam folder 1

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	10



	2
	Ожидания
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 2. Expectation

Grammar: expressing the future, p.18-19

Round table discussion: ecological problems

Writing Folder 1

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	10



	3
	Братья наши меньшие: что могут животные

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 3. Strange behaviour

Grammar: review of conditional forms, p.26-27

Reformulation skills, p.28-29

Exam folder 2

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 18-19

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 37

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	10

	4
	Культы еды
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 4. Sweet rituals

Grammar: review of past tenses, p.34

Writing folder 2

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 28-29

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	12

	5
	Общество потребления
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 5 The Consumer Society.

Reading skills, p.46-47

Exam folder 3

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 39, 49-50

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	12

	6
	Восприятие мира через музыку
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 6. The sound of music

Grammar: ways of expressing likelihood, p.52-53

Styles: reading scientific texts, p.50-51

Report: music in my life

Writing folder 3

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 16-17, 66

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного текста

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms 
	10

	7
	Восприятие мира через визуальные искусства

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 7. Vision on

Grammar: participles, p.60-61

Round table: beauty in the eye of the beholder…or is it?

Exam folder 4

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 67-68, 71

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	10

	8
	Жизнь в мегаполисе
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 8. Urban jungle

Grammar: inversion, p.68-69

Writing folder 4

Round table: the Western way of life vs the Oriental philosophy. 

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 30, 69-70

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	12

	9
	Одежда: следуем правилам
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 9. Fitting in

Presentation: how your styles in clothes has changed

Grammar: gerunds and infinitives, p.78-79

Linking skills, p.80-81

Exam folder 5

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 22

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	12

	

	
	8 семестр
	72

	10
	Глобализация
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 10. Globalization

Round table: the cultural and linguistic aspects of globalization

Presentation: my vision of a globalized world

Grammar: wish and if only and sentence transformation, p.86-87

Writing folder 5

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	11
	«Пока смерть не разлучит нас»

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 11. For better, for worse

Grammar: gradable and ungradable adjectives, p.94-95

Reformulation skills, p.96-97

Exam folder 6

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	12
	Наука и научные открытия
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 12. At the cutting edge

Grammar: passive voice, p.104-105

Talk: the implications of scientific research today

Writing folder 6

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 59-61

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	13
	Защита окружающей среды
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 13. Save the planet

Grammar: reported speech, p.114-115

Exam folder 7

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста
Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	14
	Все для здоровья
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 14. Get fit, live longer!

Grammar: articles, p.122

Writing folder 7

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 55-58

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	15
	На работе: борьба полов
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 15. The daily grind

Grammar: clauses, p.130

Linking skills, p.132-133

Exam folder 8

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 7-8, 11

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	16
	Между строк: секрет успеха литературного произведения

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 16. Hidden nuances

Grammar: clauses, p.138

Reading skills, p.136-137

Writing folder 8

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 27

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	17
	Определение счастья
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 17. Defining happiness

Grammar: comparison, p.148

Summary skills, p.150-151

Exam folder 9

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	7

	18
	Свобода
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 18. On freedom

Grammar: modals review, p.156

Writing folder 9

Round table: human rights

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 41

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	6

	19
	Очевидное и невероятное: курьезы и совпадения

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 19. The unexplained

Grammar: word order and adverbs, p.164-165

Summary skills, p.166-167

Exam folder 10

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	5

	20
	Чувство юмора
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 20. A sense of humour

Writing folder 10

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	5


Заочная форма обучения
	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий
	Объем

(часы)

	

	
	7 семестр
	14

	1
	Перемены в нашей жизни
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 1. Ring the changes

Grammar: Present Perfect vs Past Simple, p.10-11

Summary skills, p.12-13

Exam folder 1

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	1



	2
	Ожидания
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 2. Expectation

Grammar: expressing the future, p.18-19

Round table discussion: ecological problems

Writing Folder 1

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	2



	3
	Братья наши меньшие: что могут животные

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 3. Strange behaviour

Grammar: review of conditional forms, p.26-27

Reformulation skills, p.28-29

Exam folder 2

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 18-19

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 37

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	1

	4
	Культы еды
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 4. Sweet rituals

Grammar: review of past tenses, p.34

Writing folder 2

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 28-29

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	1

	5
	Общество потребления
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 5 The Consumer Society.

Reading skills, p.46-47

Exam folder 3

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 39, 49-50

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	2

	6
	Восприятие мира через музыку
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 6. The sound of music

Grammar: ways of expressing likelihood, p.52-53

Styles: reading scientific texts, p.50-51

Report: music in my life

Writing folder 3

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 16-17, 66

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного текста

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms 
	2

	7
	Восприятие мира через визуальные искусства

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 7. Vision on

Grammar: participles, p.60-61

Round table: beauty in the eye of the beholder…or is it?

Exam folder 4

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 67-68, 71

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	2

	8
	Жизнь в мегаполисе
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 8. Urban jungle

Grammar: inversion, p.68-69

Writing folder 4

Round table: the Western way of life vs the Oriental philosophy. 

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 30, 69-70

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	1

	9
	Одежда: следуем правилам
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 9. Fitting in

Presentation: how your styles in clothes has changed

Grammar: gerunds and infinitives, p.78-79

Linking skills, p.80-81

Exam folder 5

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 22

Домашнее чтение: E.Hemingway A Farewell to Arms
	2

	

	
	8 семестр
	10

	10
	Глобализация
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 10. Globalization

Round table: the cultural and linguistic aspects of globalization

Presentation: my vision of a globalized world

Grammar: wish and if only and sentence transformation, p.86-87

Writing folder 5

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	11
	«Пока смерть не разлучит нас»

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 11. For better, for worse

Grammar: gradable and ungradable adjectives, p.94-95

Reformulation skills, p.96-97

Exam folder 6

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	12
	Наука и научные открытия
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 12. At the cutting edge

Grammar: passive voice, p.104-105

Talk: the implications of scientific research today

Writing folder 6

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 59-61

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	13
	Защита окружающей среды
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 13. Save the planet

Grammar: reported speech, p.114-115

Exam folder 7

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста
Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	14
	Все для здоровья
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 14. Get fit, live longer!

Grammar: articles, p.122

Writing folder 7

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 55-58

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	15
	На работе: борьба полов
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 15. The daily grind

Grammar: clauses, p.130

Linking skills, p.132-133

Exam folder 8

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Units 7-8, 11

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	16
	Между строк: секрет успеха литературного произведения

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 16. Hidden nuances

Grammar: clauses, p.138

Reading skills, p.136-137

Writing folder 8

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 27

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	17-18
	Определение счастья
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 17. Defining happiness

Grammar: comparison, p.148

Summary skills, p.150-151

Exam folder 9

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	19
	Свобода
A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 18. On freedom

Grammar: modals review, p.156

Writing folder 9

Round table: human rights

M.MacCarthy, F.O’Dell, English Vocabulary in Use Advanced, Unit 41

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1

	20
	Очевидное и невероятное: курьезы и совпадения

A.Capel, W.Sharp. Cambridge Objective Proficiency. Unit 19. The unexplained

Grammar: word order and adverbs, p.164-165

Summary skills, p.166-167

Exam folder 10

Лингвостилистический анализ и интерпретация художественного и публицистического текста

Домашнее чтение: J.K.Jerome, Three Men in a Boat
	1


Примерная тематика докладов, проектов и презентаций: 

7 семестр

Перемены: хорошо или плохо?

Почему мы (не) любим перемены?

Решение, которое многое изменило в моей жизни

Неоправданные ожидания: кто виноват и что делать?

Чего я жду от будущего

Чего мы ждем от окружающих и чего они ждут он нас: всегда ли мы совпадаем?

Животные в нашей жизни

Мой домашний питомец

Кулинарные традиции и обычаи разных стран

Жить, чтобы есть или есть, чтобы жить?

Я – то, что я ем. Согласен ли я с этим утверждением?

Общество потребления – что это такое

Дауншифтинг – модный тренд или необходимость?

Как музыка (визуальные искусства) влияют на наше восприятие жизни

Музыка моего настроения

Посмотри на эти картины, и ты поймешь – кто я

Ритм современной жизни: что мы пропускаем?

Ритм современной жизни: как соблюдать баланс?

Различные стили в одежде

Интересные факты из истории одежды

Дресс-код: что это такое?

Идеальный гардероб (на все случаи жизни, для различных жизненных ситуаций)

8 семестр

Глобализация: преимущества и недостатки

Секрет успешных отношений (успешного брака)

Любовь с первого взгляда

Старшие и младшие дети в семье

Единственный ребенок в семье

Причина конфликтов и как их разрешить

«Мужчины с Марса, женщины с Венеры…»?

Современная наука: клонирование, генная инженерия и другие тенденции развития

Защита окружающей среды

Эко-туризм

Экологическая ситуация в моей стране (моем городе)

Традиционная и нетрадиционная медицина

Народная медицина

Тенденции развития современной медицины

Здоровый образ жизни: диет, спорт и тд

Карьерный рост: мужчина vs женщина

Как сделать карьеру: основные слагаемые успеха

Мое любимое художественное произведение: секрет успеха

Мое определение счастья

Рецепт счастья

Счастье = свобода?

Что такое свобода?

Список художественных произведений, рекомендуемых для прочтения в качестве книги для домашнего чтения в 7 и 8 семестрах (список носит рекомендательный характер): 
Hemingway E. A Farewell to Arms

Jerome K.J. Three men in a Boat
Список художественных произведений, рекомендуемых для прочтения в качестве книги для индивидуального чтения: 

Austen J. Emma
Bach R. Jonathan Livingston Seagull

Bradbury R. Fahrenheit 451º 
Carroll L. Alice’s Adventures in Wonderland

Christie A. Absent in the Spring

Christie A. Five Little Pigs

Christie A. Murder on the Orient Express

Christie A. Ten Little Niggers

Christie A. The Mysterious Affair at Styles

Dickens Ch. A Tale of Two Cities 
Dreiser T. An American Tragedy

Dreiser T. The Financier

Du Maurier D. Rebecca

Fitzgerald F.S. Tender is the Night

Fitzgerald F.S. The Beautiful and Damned

Fowles J. The Ebony Tower

Galsworthy J. In Chancery

Golding W. Lord of the Flies

Hailey A. Strong Medicine

Hardy T. Tess of the d’Urbervilles

Hemingway E. A Moveable Feast

Jerome K. Jerome. Three Men on the Bummel

Kesey K. One Flew over the Cuckoo’s Nest

Maugham W.S. Cakes and Ale or the Skeleton in the Cupboard

Maugham W.S. Of Human Bondage

Maugham W.S. The Painted Veil

Maugham W.S. The Razor’s Edge

Orwell G. Animal Farm

Salinger J.D. The Catcher in the Rye

Stone I. Love Is Eternal

Wilde O. An Ideal Husband

Wilde O. Lady Windermere’s Fan
Помимо учебно-методических комплексов, представленных в таблице, материалами также служат оригинальные художественные произведения современных писателей, тексты публицистического и общественно-политического характера. Последние содержат различную информацию из русскоязычной периодической печати, а также прессы и журналов стран изучаемого языка.
Научные тексты отражают наиболее общие проблемы, связанные с дальнейшей деятельностью студентов в качестве лингвистов-переводчиков.
Большую роль играет изучающее чтение. Если текст, предназначенный для изучающего чтения, связан с интерпретацией, то она проводится при широком использовании рассуждения и обобщения. Поэтому в центре внимания находится коммуникативный и смысловой анализ текста в его неразрывной связи с анализом языковых средств выражения, выбор которых обусловлен стилистическими особенностями текста и коммуникативным намерением автора.
Производится совершенствование навыков и умений ознакомительного, просмотрового и поискового чтения, связанного с дальнейшим увеличением темпа извлечения информации из текстов художественного, общественно-политического и научного характера.
При работе с периодической печатью в центре внимания находится реферирование и аннотирование текстов, прочитанных и прослушанных, причем больше времени отводится на реферирование текстов, прочитанных на родном языке. Комментирование текстов, отражающих материалы периодической печати, носит развернутый характер.
Для развития письменной речи как акта коммуникации используется рецензирование, т.е. передача сжатого варианта текста с изложением позиции автора текста и оценочной части, где дается отношение рецензента к проблемам анализируемого текста; развивается умение писать тезисы статьи или доклада.
Одним из основных видов письменных работ является написание сочинений-рассуждений на литературные, общественно-публицистические, лингвистические темы.
Особенности использования аудиотекстов заключаются в постепенном увеличении времени, отводимого данному аспекту (как в аудитории, так и в рамках самостоятельной работы студентов), отражающих основные проблемы программы, с тем, чтобы иметь на занятиях материал для обсуждения и дискуссий. Достижению тех же целей должен служить просмотр художественных и документальных теле- и кинофильмов или кино-хрестоматийных материалов.

Рекомендуется широко привлекать для прослушивания отрывки из прозаических и драматических произведений, выступления общественных и политических деятелей, деятелей науки и культуры, фонограммы художественных кинофильмов. Прослушанные аудиотексты, отражающие различные функциональные стили и сферы общения, обсуждаются как в смысловом отношении, так и с точки зрения анализа использования в них языковых средств выражения.
Развитие монологической и диалогической речи связано с усилением роли творческого высказывания, т.е. высказывания оригинального как по форме, так и по содержанию. Достижению этой цели способствует проблемное обсуждение прочитанных художественных произведений и материалов прессы, текстов для аудирования и кинофильмов как художественных, так и хроникально-документальных. Кроме того, художественные теле- и кинофильмы, целостные или хрестоматийные, отражающие жизнь страны изучаемого языка и построенные на аутентичных образцах диалогической речи, могут оказать помощь для дальнейшего совершенствования в овладении студентами различными функциональными разновидностями диалогов, обучение которым проводилось в предшествующие годы.
Особое внимание следует уделять проведению дискуссий в рамках изучаемой тематики, так как именно этот вид работы обеспечивает овладение неподготовленной речью.
Аудирование
Студент должен понимать на слух аудиотекст, отражающий различные функциональные стили и сферы общения в пределах программного материала, записанный в темпе: 260—280 слогов в минуту соответственно,  при одноразовом предъявлении, содержащий около 5% незнакомых слов, о значении которых можно догадаться, и 3% незнакомых слов, которыми можно пренебречь. Время звучания 2-4, 6-8 минут, запись аудиотекста — в исполнении носителей языка. 

Говорение
А. Диалогическая речь. Студент должен уметь принимать участие в беседе проблемного характера и дискуссии, а также руководить ими. Свободно пользоваться различными функциональными разновидностями диалогов, составленных на основе различных коммуникативных сфер и ситуаций общения.
Б. Монологическая речь. Студент должен делать доклады и высказываться по тематике программы, осуществлять углубленное комментирование прочитанных и прослушанных текстов, просмотренных кинофильмов, реферировать на иностранном языке различные материалы, в особенности прочитанные на родном языке, с учетом коммуникативной сферы и ситуации общения. 

Чтение
Чтение про себя. Студент должен свободно владеть изучающим чтением на материале художественных, общественно-политических и научных текстов со скоростью 500 печ. знаков в минуту. При интерпретации художественного текста он должен уметь раскрыть его идейное содержание и художественный замысел автора, исходя из анализа всей совокупности объектов интерпретации.
Студент должен уметь пользоваться ознакомительным чтением со скоростью 900печ. знаков в минуту, просмотровым и поисковым чтением со скоростью 1600печ. знаков в минуту на материале художественных, общественно-политических и научных текстов по специальности.
Чтение вслух. Студент должен уметь выразительно читать вслух оригинальный текст любой трудности.
Письмо
Студент должен писать орфографически и пунктуационно правильно в пределах лексического минимума соответствующего курса. Он должен уметь выражать свои мысли в письменной форме при написании эссе, докладов, рецензий, составлении тезисов к статьям и докладам на общественно-политическую, профессионально-переводческую или морально-этическую тематику, а также вести записи лекций и докладов на иностранном языке. 

Работа с материалами из публицистических изданий
Студент должен уметь реферировать и комментировать, а также аннотировать газетные материалы на иностранном языке различного характера: теоретико-политические статьи, обзоры за неделю, уметь реферировать несколько статей любого характера на иностранном языке, объединенные одной темой; уметь реферировать на иностранном языке материал любого характера, прочитанный на родном языке, в различных сферах и ситуациях общения. 

Профессионально-адаптивное владение языком
Студенты должны уметь:
- организовать обучающихся на определенный вид учебной работы, устанавливать с ними контакты, стимулировать их внимание, побуждать к действию и следить за правильностью выполнения этих работ, оказывая конкретную помощь. Владеть языковыми средствами для этой цели, пользоваться дидактической речью. 

- проводить, проверять, оценивать и обсуждать письменные работы, писать краткие рецензии, давать рекомендации по исправлению ошибок;
- критически оценивать сформированность профессионально значимых умений у себя и своих товарищей;
Письменные работы
1. Сочинение-рассуждение на актуальную, общественно-политическую или литературную темы, связанные с учебным материалом. Объем сочинения 500—600 слов за 2—3 академических часа.
2. Коррекция текста объемом 180—200 полнозначных слов, содержащего 20 лексических, грамматических, орфографических и пунктуационных ошибок. Продолжительность работы 20 минут.

4 Система формирования оценки результатов обучения по дисциплине (модулю) в рамках текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающегося

Очная форма обучения
	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	7 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение практических занятий
	5

	
	
	Работа на практических занятиях (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Выполнение письменных заданий (оцениваются отдельно от других видов самостоятельной работы)
	5

	
	
	Чтение неадаптированной художественной (публицистической) литературы
	5

	
	
	Выполнение проектов, подготовка докладов, презентаций
	5

	
	
	Контрольные мероприятия (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение практических занятий
	5

	
	
	Работа на практических занятиях (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Выполнение письменных заданий (оцениваются отдельно от других видов самостоятельной работы)
	5

	
	
	Чтение неадаптированной художественной (публицистической) литературы
	5

	
	
	Выполнение проектов, подготовка докладов, презентаций
	5

	
	
	Контрольные мероприятия (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)

	8 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль


	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение практических занятий
	5

	
	
	Работа на практических занятиях (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Выполнение письменных заданий (оцениваются отдельно от других видов самостоятельной работы)
	5

	
	
	Чтение неадаптированной художественной (публицистической) литературы
	5

	
	
	Выполнение проектов, подготовка докладов, презентаций
	5

	
	
	Контрольные мероприятия (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Посещение практических занятий
	5

	
	
	Работа на практических занятиях (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Выполнение письменных заданий (оцениваются отдельно от других видов самостоятельной работы)
	5

	
	
	Чтение неадаптированной художественной (публицистической) литературы
	5

	
	
	Выполнение проектов, подготовка докладов, презентаций
	5

	
	
	Контрольные мероприятия (средний балл за семестр)
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)


* В случае отказа обучающегося от результатов текущего контроля успеваемости
Заочная форма обучения

	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	7 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических занятиях (средний балл за семестр)
	10

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	10

	
	Чтение неадаптированной художественной (публицистической) литературы
	10

	
	Выполнение проектов, подготовка докладов, презентаций
	10

	
	Контрольные мероприятия (средний балл за семестр)
	10

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)

	8 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Посещение практических занятий
	10

	
	Работа на практических занятиях (средний балл за семестр)
	10

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	10

	
	Чтение неадаптированной художественной (публицистической) литературы
	10

	
	Выполнение проектов, подготовка докладов, презентаций
	10

	
	Контрольные мероприятия (средний балл за семестр)
	10

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)


* В случае отказа обучающегося от результатов текущего контроля успеваемости

Промежуточная аттестация проходит в виде экзамена. Примерная структура экзамена приведена ниже:

Экзамен (7 семестр)

Письменное тестирование – контрольная работа по изученному лексическо-грамматическому материалу.

Устное собеседование:

1. Реферирование русскоязычной газетной статьи объемом 1800-2100 знаков с комментарием.

2. Беседа по предложенной теме.

3. Аудирование (фрагмента) аутентичного звучащего текста с передачей содержания услышанного на русский язык.

Экзамен (8 семестр)

Письменная работа: проверка лексического и грамматического материала по изученным темам.

Устное собеседование:

1. Реферирование русскоязычной газетной статьи объемом 2000-2300 печ.знаков с комментарием.

2. Беседа по предложенной теме.

3. Аудирование (фрагмента) аутентичного звучащего текста с передачей содержания услышанного на русский язык.

Шкала соответствия оценок в стобалльной и академической системах оценивания результатов обучения по дисциплине (модулю)

	Система оценивания 

результатов обучения 
	Оценки

	Стобалльная система оценивания
	0 – 39
	40 – 60
	61 – 80
	81 – 100

	Академическая система оценивания 

(экзамен, дифференцированный зачет, защита курсового проекта, 

защита курсовой работы)
	Неудовлетворительно
	Удовлетворительно
	Хорошо
	Отлично

	Академическая система оценивания 

(зачет)
	Не зачтено
	Зачтено


5 Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
5.1 Основная литература

1. Redman, S. English Vocabulary in Use : Pre-intermediate & intermediate / S. Redman .— 2nd ed., 15th print .— Cambridge : Cambridge University Press, 2010 .— 263 p. : ill. — (Cambridge) (In Use) .— На англ.яз. — Содерж.: 100 units vocabulary reference and practice. Self-study and classroom use .— ISBN 978-0-521-01171-6 (paperback) .— ISBN 978-0-521-01171-6 (paperback and CD-ROM (Windows, Mac))

2. Capel, A. Objective proficiency : student's book / A. Capel, W. Sharp .— 10th print .— Cambridge : Cambridge University Press, 2009 .— 192 p. : ill. — (Cambridge books for Cambridge exams) .— На англ. яз. — ISBN 978-0-521-00030-7 (Student's Book). 
5.2 Дополнительная литература

1. Foley, M. Longman advanced learners' grammar: A self-study reference & practice book with answers / M. Foley, D. Hall. — Harlow: Longman, 2009. — 384 p. : ill. — На англ. яз. — ISBN 978-0-582-40383-3.

2. McCarthy, M. English Vocabulary in Use. Advanced / M. McCarthy, F. O'Dell .— 11th print .— Cambridge : Cambridge University Press, 2008 .— 315 p. : illus. — (Cambridge) (In Use) .— На англ. яз. — Содерж.: 100 units vocabulary reference and practice. Self-study and classroom use .— ISBN 978-0-521-65397-8 (paperback) .— ISBN 978-0-521-67746-2 (paperback with CD-ROM) .

3. McCarthy, M. English Vocabulary in Use. Upper-intermediate / M. McCarthy, F. O'Dell .— 2nd ed, 14th print .— Cambridge : Cambridge University Press, 2008 .— 309 p. : ill. — (Cambridge) (In Use) .— На англ. яз. — Содерж.: 100 units vocabulary reference and practice. Self-study and classroom use .— ISBN 978-0-521--66435-6 (paperback) .— ISBN 978-0-521--67743-1 (paperback and CD-ROM). 
6 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1. http://news.bbc.co.uk - сайт британской радиовещательной корпорации;

2. http://www.cnn.com - сайт телекомпании CNN;

3. http://www.nytimes.com/ - сайт газеты The New York Times;

4. http://www.washingtonpost.com/ - сайт газеты The Washington Post; 

5. http://www.guardian.co.uk/ - сайт газеты The Guardian; 

6. http://www.telegraph.co.uk/ - сайт газеты The Daily Telegraph;
7. http://mag.newsweek.com/ - сайт журнала Newsweek;

8. http://info.ox.ac.uk/bnc - англоязычный лингвистический ресурс British National Corpus
9. http://poets.notredame.ac.jp/Roget- англоязычный словарь сочетаемости Thesaurus Roget
10. http://www.multitran.ru, http://www.lingvo.ru - рекомендуемые он-лайн словари 
7 Перечень информационных технологий, необходимых для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю)
7.1 Перечень необходимого ежегодно обновляемого лицензионного и свободно распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства 

1.
Пакет офисных приложений «МойОфис Профессиональный»: «МойОфис Презентация», «МойОфис Текст», «МойОфис Таблица»
2.
7-zip (Россия) 

3.
Пакет офисных приложений «Apache OpenOffice»: «OpenOffice Writer», «OpenOffice Impress».

4.
Adobe Acrobat DC/ Adobe Reader
5.
Windows 7 Professional N and KN
6.
Google Chrome
7.2 Перечень необходимых современных профессиональных баз данных и информационных справочных систем

1. Электронный читальный зал “БИБЛИОТЕХ” : учебники авторов ТулГУ по всем дисциплинам. - интернет-ссылка для доступа к ЭБС: https://tsutula.bibliotech.ru/, по паролю.- Загл. с экрана 

2. ЭБС "Лань". - интернет-ссылка для доступа к ЭБС: https://e.lanbook.com,  по паролю. - Загл. с экрана

3. ЭБС IPRBooks универсальная базовая коллекция изданий.- интернет-ссылка для доступа к ЭБС: http://www.iprbookshop.ru/,  по паролю. - Загл. с экрана

4. ЭБС "Book.ru": электронная библиотека издательства "Кнорус". - интернет-ссылка для доступа к ЭБС: http://www.studmedlib.ru/,  по паролю. - Загл. с экрана

5. ЭБС Юрайт : электронная библиотека для вузов и ссузов. - интернет-ссылка для доступа к ЭБС: https://biblio-online.ru/,  по паролю. - Загл. с экрана

6. Научная Электронная Библиотека  eLibrary : библиотека электронной периодики. - интернет-ссылка для доступа к НЭБ: http://elibrary.ru/ , по паролю.- Загл. с экрана.

7. НЭБ КиберЛенинка научная электронная библиотека открытого доступа. - интернет-ссылка для доступа к НЭБ :  http://cyberleninka.ru/ , свободный.- Загл. с экрана
